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Asztalosok bérmozgalma.
A székesfehérvári famunkások szakegylete 

még március havi ülésén elhatározta, hogy az 
asztalos segédek helyzetének javitását célzó bér
mozgalmat indit. A márciusi határozatból kifolyó j 
lag e hó 24-én egy kérvényt adlak be az ipar- I 
hatósághoz, melyben utalnak a nehéz megélhe- ! 
tésre, drága piacunkra s lakbérleti viszonyunkra j 
s ilyfélekép vélekednek:.. . . a munka tulfeszi- 
tése mindig és mindig alább szorítja a munka- I 
árakat, tehát látva azt, hogy minden szorgalmunk 
kárba vész, mert csak eszközül szolgálunk mun
kaadóinknak arra, hogy egymás ellen törjenek, 
hogy melyik jusson olcsóbb vállalathoz, de ter
mészetesen csak mindig a munkások rovására. 
Mi hiába várunk jobbulást, nekünk kell mozgal
munkkal arra törekednünk, hogy munkaadóink 
a vállalkozásnál jobban vigyázzanak . . .“

E néhány sorban nagyon sok igazság rejlik. 
Az iparosok körében épugy, mint egyebütt, nem
telen verseny hódított tért magának olyannyira, 
hogy a  munkánál alig számíthat a munkás, íő- 
leg a vállalkozó munkaadó a  tisztességes haszonra 
mint megérdemelt jutalomra, s egy-egy vállalaton 
szokás-mondás szerint annyit nyer, a  mennyit a 
munka anyagából lophat. Az árlejtések alkalmá
val irtózatos engedményeket tesznek, de nem is 
képesek eleget tenni jó munkával, akivánt anyaggal 
vállalati kötelezettségüknek s akkor aztán az a 
mesteri művészet, a mit valamikor svindlinek ne
veztek. Ez a gyalázatos konkurrencia, a szabad 
ipar, a  szabad vállalkozási jog következménye a 
ma már nagyon is elfajult formában. Teljesen 
igazuk van az asztalos segédeknek, midőn erre 
rámutatnak s óva intik a munkaadókat a köny- 
nyelmü vállalkozástól való tartózkodásra.

A segédekkel követeléseiket illetőleg minden j 
tekintetben nem érthetünk egyet. Jogos és mél- ' 
tányos a 1U órai munkaidőre vonatkozó kérelem. I 
Ez véleményünk szerint teljesülni fog. Kívánják ' 
a darabszámos munka eltörlését, mert állításuk ■ 
szerint a darabszámos munkánál teljesen kimé- 1 
ritlk erejüket úgy, hogy 35 -  4«» éves korukban , 
munkaképtelen nyomorékok. Ez az indokolás ! 
alig állja meg helyét, mert hisz kiki annyi mun- i 
kát vállalhat, a mennyit munkaképessége meghir ; 
s ha kényszerhatás nélkül valaki önerejét zsarolja i 
ki önszántából, ettől sem a munkaadók, sem a ; 
hatóság által senki sem tiltható el s esetleges 
ily irányú intézkedés általánosságban kötelező 
erejű nem lehet. De hisz a darabszámos munka 
eltörlését a segédmunkások nagyon künynyen 
keresztül vihetik. Nem v állalnak el munkát ' 
darab számra, csakis napidij mellett. A békélte- 1 
tési eljárás alkalmával ily tétel felett akadémikus 
vitát folytatni teljesen felesleges és meddő is.

A betegsegélyző pénztári járuléknak pontos 
levonása és befizetése, a munkarend kifüggesz
tése, az u. n. kontókönyv szabályszerű vezetése, 
a vasárnapi munkaszünet, a munkadijnak pontos 
kifizetése oly kívánalmak, melyek jogosultságát 
köztürvényeink állapítják meg s igv a mennyi
ben ezek bármelyike nem teljesittelik, esetröl- 
esetre panasz tárgyát képezheti s esetleg kihá
gás: eljárás alapjául szolgálhat.

A május elsejének, mint munkásünnepnek 
megünneplése bár mélyreható indokolás nélkül 
történnék, de a mennyiben fizetésre e napon 
igényt nem tartanak segédmunkásaink, mi sem 
állja útját, hogy e kérelem is habozás nélkül 
teljesittessék.

Az az óhaj, hogy a munkaadók a szak
egyletet munkás-kózvetilő intézménynek elismer
jék s munkásokat csakis a szakegylet közvetíté

sével fogadjanak fel, valószínűleg csak óhaj ma
rad, de erre a munkaadói: nem is kötelezhetők, 
meri a munkás télfogadása törvényileg biztosított 
oly jog, mely ily utón nem s csakis törvényes 
intézkedéssel korlátozható. A bizalmi férfiaknak a 
műhelyben leendő elismerése az ipartörvény által 
szabályozva van. A műhelyek vizsgálata az ipa
ros: >k által évről-évre választolt iparhalósági meg
bízottaknak nemcsak joguk, de kötelességük is. 
Ezeken kivül más „bizalmi férfiul" a törvény nem 
említ, de a munkaadók sem tartoznak respektálni. 
A mennyiben közegészségügyi, tűzrendészet! avagy 
egyeb szempontból a műhely kifogás alá esi te, 
kinek-kmek j< iga - a szabálytalanságot, esetleg 
törvénytelenséget megszüntetendő - az iparható
sághoz fordulni.

Ezek után alig tévedünk, ha azt mondjuk, 
hogy a mozgalom főcélja a munkabér emelése. 
Ez a súlypontja a követelések sorozatának. A 
minimális munkabért 3 k. 2<i fillérben kívánják 
megállapítani. Eltekintve attól, hogy a munkabér 
megállapítása mindig szabad egyezkedés tárgya, 
ez a kérelem túlmagas, mert nem szabad feledni, 
hogy a sok között nem egy munkás akad, a  
kinek munkaértéke naponként egy koronára se 
tehető. Általánosságban tehát bérminimumot, mely 
mindenkire nézve egyaránt kötelező, megállapítani 
nem lehet. Azt hiszem, van városunkban olyan 
asztalos-segéd, a ki naponként 5 koronát is ke
res, mert érti a mesterségét Szakértelemre, szak
tudásuk fejlesztésére kell teliát segédeinknek tö
rekedniük, sajnos azonban, e téren nem mutat
kozik nagy ambíció.

A vidéki munkánál az őug-os béremelés 
határozottan indokolatlan, sőt elzárja a munka
adókat a vidéki vállalkozás lehetőségétől, mert a 
munkabér aránytalan emelése miatt a vidéki 
munkaadókkal nem veheti fel a versenyt. Ez a
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Koroncó környékén 
Oly piros a mező . . .
Oly rémes piros a viráuy, 
A messze terjedő . . .

Minden virágszála 
Bíbor színű, fonnyadt . . . 
Solt sem látott ott a világ 
Annyi bús halottat.

Véres harmat hullott,
— Úgy véli egy-kettő — 
Majd lemossa nemsokára 
Egy kis záporesö . . .

Igaz . . . véres harmat, 
Csakhogy nem az égből . . 
Forgách Kuruc vitézinek 
Hősi kebeléből.

S  nincsen olyan zápor, 
Sem könnyek oly árja, 
Melytől az a tenger halott 
Ébredését várja.

Philipp István.

A k áp lá r  ur.
Nyolc esztendős koromban történt, hogy 

egy olyan barátságot kötöttem, amely gyermek
korom legkedvesebb emlékei közé tartozik.

Volt a városunkban táborozó ezrednek egy 
trombitás káplárja, egy középtermetű, erős, iz
mos ifjú ; kemény tekintetű, de tele jósággal, 
természetességgel és kedvességgel. Megkedvelt, a 
mikor látta, mint futok kilóggó nyelvvel a trom
bitája előtt.

Megismerkedtünk azután a kaszárnya előtt, 
majd apám háza előtt sétálgatni kezdtünk együtt, 
amikor ideje megengedte. LTgy bánt velem, mint 
felnőtt emberrel szokás, ami büszkévé tett s 
iránta érzett szeretőiemet most meg a hála is 
fokozta. Beszélt nekem gyermekkoráról, katonás
kodásáról, felebbvalóiról s a kaszárnyában tör
tént eseményeket is nagy részletességgel, fontos
kodóan szokta volt elmondani. En pedig áhitatos 
figyelemmel hallgattam szavait. Otthon egyébről 
sem beszéltem, mint Martinotti káplárról, akit 
fivéreim kötekedésből Martinotti „tábornokinak 
kereszteltek el.

Martinotti káplár erőnek erejével azt akarta, 
hogy tegezzem, de nekem sohasem volt ehhez 
elég bátorságom. Valóságos dicsőség volt szá
momra. ha vele együtt jelenhettem meg az ut
cán, mikor pedig elvitt a kávéházba frissítőt mm, 
úsztam a glóriában s nem lettem volna büszkébb 
akkor sem, ha maga gróf Cavour vitt volna oda. 
Keresztnevemen szólított, de becézgetve, mert

: nyilván hosszúnak találta nevemet s nehezére 
| esett kimondani. Így csak Mondónak vagy Mon- 
' di nonak nevezett. Egyszer lefejtette zubbonyáról 

a káplári rangját jelképező, már nagyon meg
kopott sárga gyapju-csikokat s nekem adta mind
kettőt. Úgy vittem haza, mint valami kincset s 
rávarattam nyomban az ujjasomra. Úgy jártam 
aztan az iskolába a káplári ranggal.

Idővel olyan nagyra növekedett csodálatom 
Martinotti káplár iránt, hogy már utánozni kezd

j tem a járását, a hanghordozását s reggeltől estig 
i fütyültem azokat a marsokat, amelyek leggyak- 
j rabban hangzottak trombitájából.
| Nem emlékszem tisztán, hogy meddig tartott
! a boldogságom. Én azt hittem akkor, hogy soha- 
i sem lesz vége s Martinotti ott öregszik meg majd 

képlárságában — az én kedvemért. De egyszer 
mégis vége szakadt a boldogságnak.

Egy este, takarodó idején találkoztam Mart- 
notli káplárral, ki igy szólt hozzám :

--  Tudod-e Mondinu, hogy holnap este 
megyek az ezreddel.

Mikor látta, hogy nem érteni meg szavait, 
hozzátette:

— Megyek a krimi háborúba.
ügy félfüllel már hallottam valamit a  krimi 

háborúról — de magam sem tudom, hogyan, — 
sohase ötlött eszembe az a gondolat, hogy őt is 
elvihetik oda. Egy szó sem jött ajkamra. Matri- 
nuiii mosolygón íneginduiásuinuii s  nyilván vi
gasztalni akart, midőn igy szólt:

— Remélem, hogy nem esik bennem kár a  
muszkák közölt. Hiszen nem akarnak talán mind-

Mai lapunk 4  oldal.
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Követelés mérséklendő epugy, mint a muheli en 
kívüli munkánál a 30$-os beremeles. E tekintet
ben az eddigi gyakorlat megmaradhat.

Rövidén elmondottuk véleményünket, hogy 
megkönnyítsük a holnapi békéltetési eljárás mun
káját, melynek eredményes lefoiyasat iigy 
kaadók, mint a munkások érdekeben őszintén 
óhajtjuk. _____ _

Akasztófa-humor. Ilyen is van. S a  ki meg
kacagtatja vele a közönséget ki lenne más, mint 
az igen tisztelt spenótlap. Azorthodox kormány
párt hétfői kudarcát „Retirade" cimü cikkében 
ugyanis úgy tálalja fel olvasó közönségének, 
hogy az ellenzék megretirált és szégyen a futás, 
de hasznos. De fura egy olvasóközönség lehet 
az, a melyiknek ilyen zöldséget is be lehet adni! 
Képzelhető, hogy mily megnyúlt ábrázattal ol
vashatták a be nem avatottak, mikor tudják, 
hogy a kormánypárt kezdte a támadást, a szom
bati riadó után a hétfői fényes győzelmét várja, 
aztán a spenótlap keddi számából az tűnik ki, 
hogy valaki megretirált. Ki? A kormánypárt? 
Nem! A függetlenek. És ki maradt a csatatéren ? 
A függetlenek. Kinek kellett megnyúlt ábrázattal 
behúzni a zászlót ? A kormánypártnak. S mégis 
ő veri a mellét, hogy győzött. Akár a suszter
inas, mikor lopni akart, de nem sikerült s mikor 
a poftávolon kívül áll, öltögeti a nyelvét. No hát 
fényesebb példát nehezen lehetne a tankönyvekbe 
igtatni az akasztófahumorra.

Tudván azonban, hogy spenóték nem igen 
látnak ki a spenótligetből, példával világítjuk meg 
az egészet. Az orthodox kormánypárt elnézte a 
városházi tanyát és verekedni akart odajönni. A 
függetlenségi párt azt mondta: Vagyok olyan 
legény mint te. Meglátjuk ki lesz alul. A függet
lenek pedig azt indítványozták, hogy a város
háza nem kocsma, ott ne verekedjünk, hanem 
ha az atyafiak jönnek, gyöngyén kitesszük a szű
rüket az ajtón. Helyes 1 Diktum-faktum úgy tör
tént. Az orthodoxok szűre szépen kitevődött. Ha 
nem hiszi, kis spenót, kérdezze meg a főispán 
úrtól, Tóth Aladár úrtól, vagy Rádai úrtól, hogy 
nem igy történt-e ? Kérdezze meg ki a vesztes, 
önök-e, vagy mi?

Van azonban egy passzus a spenótlapban, 
a mely igy hangzik: „mindenre kapható nép
párt." Nagyon komisz értelme lehet ennek a 
három szónak nem akarok megfelelő szavakkal 
visszavágni, mert akkor túlságosan goromba ta
lálnák lenne, hanem inkább azt hiszem, hogy 
ismert gyöngeelméjőségéhez kell ezt is mér
nem. Szegény nem ismeri a függetlenséget. 
Nem tudja, hogy vannak emberek, a kiket 
nem lehet ráncigálni jobbra is, balra is. mint a 
Paprika Jancsikat, a kik úgy ugrálnak, a hogyan 
fütytyögetnek nekik. Nohát jegyezze meg magá
nak kis spenót, hogy minálunk a meggyőződés 
nem eladó. A mit mi jónak látunk, azt szivünk 
sugallata szerint követjük. A nagy választáskor 
együtt küzdöttünk Zichy Jenő gróf ellen a füg
getlenségi párttal, mert a jobb meggyőződés oda 
vezetett bennünket. S mikor Zichy Jenő gróf a 
jó útra tért, a mikor lelke meggyőződését követve 
hátat fordított a kormánypártnak, melléje állottunk, 
a mikor ön a húsos fazék otthagyása miatt a 
haját tépte és Reb Menachim Cziczeszbejszer 
összes átkozódásait sorra szedte. És most a fa
lanxba állottunk, az orthodox kormánypárt táma
dása ellen, és kitettük a politika szűrét a város
házáról, mert jobb meggyőződésünk igy tartotta 
ezt helyesnek. Voltak ugyan néppártiak, a kik 
épen az önök pártjára állottak. Ha tették, meg
győződésük szerint tették, tehát jól tették, nálunk 
nem szokás senkit terrorizálni vagy fenyegetni. 
Ezt jegyezze meg magának kis spenót és inkább 
foglalkozzék ezután a hirdetési rovattal, mert lát
hatja, hogy a politikához nem ért.

Ú J D O N S Á G O K .

Özv. Eszterhazy Lászlódé grófnő csillagkeresztes 
és palotahölgytöl elhunyta alkalmából bánatos szív

vel búcsúzik a gyászoló család.
Elhagytál . . . igen elhagytál áldott anya minket,
A szép kapcsolatot köztünk eltépte halálod, 
Nyolcvannégy évet tültvén jót téve korodban; 
Nyugodjál hát most már a földnek üregében,
Itt poraid, lelked menyekben drága Anyánknál,
Oh legyen ott részünk egykor örülni Veled !

hódolata s igaz részvéte jeléül: 
LŐRINCZ KÁROLY.

__ Bérmaiit Feledhetetlen ünnepélyben volt
részük e hó 23. és 24-ik napján Bicske község 
lakosainak, midőn megyés püspökünk a bérmálás 
szentségének kiosztása végett a községbe érke
zett. Az egész község már napokkal előbb ünnepi 
szint öltött. A megyés püspök f. hó 23-án d. u.
4 órakor érkezett meg Alcsuthról. A határnál a 
község küldöttsége fogadta, melynek élén B'au- 
horn Jenő községi jegyző szép szavakkal üdvö
zölte. Ő Méltósága szívélyes válasza után fényes 
bandérium és nagyszámú kocsi kíséretében a plé
bániára hajtatott, a hol a környékbeli papsággal 
Szarka Gyula plébános fogadta.

Este a község kath. lakossága fáklyás me
netet rendezett a megyés püspök tiszteletére, mi
kor is a bicskei dalárda üdvözlő éneke után 
Sefcsik András nagyiparos megható szép szavak
kal ecsetelte a híveknek főpásztoruk iránt érzett 
igaz szeretetét. U Méltósága megnatva mondott 
köszönetét s azon óhajának adott kifejezést, vajha 
az ő megérkezése békét és áldást hozna a köz
ségnek s ottléte egy boldogabb időnek lenne 
kezdő napja.

Másnap reggel már kora hajnalban talpon 
volt az egész község. Az isteni tisztelet reggel
5 órakor kezdődött. Ü Méltósága csendes misét 
mondott, szent beszédet tartott, ennek végeztével 
kezdetét vette a bérmálás melyben körülbelül 
kétszázan részesültek. A bérmálás után a köz
ségi képviselő testület, a kath. iskolaszék és tan
testület, továbbá az evangelikus-református és 
az izraelita hitközség küldöttségét fogadta a me
gyés püspök. Délután 3 órakor Mányr . hajtatolt 
át ü  Méltósága, s egész a határig bandérium és 
több kocsi kisérte.

Ő Méltósága távozása után a litánia befe
jeztével az iskola udvarban a kath. Népkör ren
dezett mulatságot, hogy ezzel is emlékezetesebbé 
tegye ezt a napot. S mintha Ő Méltóságának 
azon óhaja, hogy ottléte békét és áldást hozott- 
a szivekbe, megvalósult volna, együtt volt a mu 
latságon a község összes katholikus lakossága.

Mányon szintén ünnepélyes fogadtatásban 
részesült megyéspüspökünk. A község jegyzője 
a határban üdvözölte Ő Méltóságát, a honnan 
bandérium kísérete mellett vonult a plébániára,

nyájunkat lekaszabolni! Ha megmenekülök, le
het, hogy majd visszatérek ide. Bátorság tehát, 
Mondino! Újra látjuk egymást.

Nem tudtam visszatartartani könyeimet. Ü 
még egy ideig nagyon komolyan nézett rám, 
azután megfordult és elsietett, mintha éppen akkor 
valamelyik felebbvalója szóllitotta volna. En haza
tértem összeszorult szívvel s alig léptem be a 
szobába, zokogástól meg-megcsukló hangon mon
dottam el anyámnak a nagy újságot: Martinotti 
káplár . . . megy a háborúba!

—_ Szegény fiatal ember 1 — kiáltotta anyám, 
de vigasztaló hangon hozzátette nyomban, hogy 
illendő volna, ha elutazásakor még a vasútnál is 
elbúcsúznám Martinotti káplártól. Másnap este 
futottam is az állomáshoz, de már senkit sem 
találtam ott. Az ezred még reggel elutazott. Egy 
ideig ott állottam még a pályaházban, könnyes 
szemmel bámulva a csillogó gépekre, amelyek 
elragadták tőlem barátomat. Képzeletben követ
tem őt távoli vidékre, mely telistele van borza
lommal, titokzatossággal, a honnan — úgy gon
doltam, sohasem fog többé visszatérni.

II.
Múlt az idő s én már a második gimnáziumba 

léptem. Egy napon hire támad, hogy csapataink 
már szállingóznak vissza a krimi félszigetről. Az 
ez első csapat már a partra is szállt Génuában. 
Mindjárt eszembe jutott az én káplárom, Marti- 
notíi. Vájjon nem esett-e áldozatul a bábom
nak, vagy a kolerának ? Ha életben maradt, visz- 
szatérhet-e városunkba, hol megismerkedtünk?

Azon a napon, amikor hire futott, hogy másnap 
két zászlóalj érkezik hozzánk, nem találtam he 
lyemet az öröm és a türelmetlenség miatt. Okos 
anyám, hogy előkészítsen az esetleges csalódásra, 
megjegyezte:

— Ne busulj, nem öltek meg mindenkit a 
muszkák! De honnan tudod, hogy nem maradt-e 
Génuában vagy Turinban?

Ez a megjegyzés szeget ütött a fejembe. 
De azért másnap már korán felébredtem, azzal 
a reménységgel, hogy újra látom őt. Nagy tömeg 
gyűlt össze a vasútnál a katonákra várakozva s 
nekem az állomástól jó messzire jutott hely az 
utón. Ökleim segítségével sikerült a bámészkodók 
első sorába furakodnom.

Szivem hevesen kezdett dobogni, mikor 
meghallottam az első trombitaszót s észrevettem, 
hogy a századok már sorakoznak a pályaház 
előtti téren. De miféle katonák voltak! Nem is
mertem rá bennük a mieinkre. Úgy átváltoztatta 
őket a háború? Mintha most szebbek, férfia
sabbak lettek volna, mint mikor elmentek. A szá
zadak megindultak a néptömeg üdvözlő kiáltásai 
között. Elől a trombitások. Ezek között kell lenni 
az én Martinottimnak. Mikor felém közeledtek, 
minden lépésükre erősebben kezdett dobogni s. 
szivem. Ah itt van, itt van Martinotti . . .  De jaj, 
csalódtam! Nem ő volt. Más káplárt néztem 
Martinottinak. Összeszorult szívvel álltam ott a 
helyemén. Megfigyeltem a századokban minden 
katonát, Martinotti nem volt köztük. Oh Iste
nem — gondoltam — az én jó káplárom elesett 
a háborúban! De hát ha Turinban vagy Génuá

ban maradt, mint anyám mondotta. Így sem lát
hatom őt többé, akárcsak elesett volna.

Egy csapat következett még, az utolsó s 
én éppen egy vén kapitányt bámultam, kinek 
hatalmas vágás látszott az arcán, amikor vidám 
hang üti meg a fülemet: 

f  — Mondino!
Odafordulok, mintha villamos ütés ért volna. 

Martinotti káplár volt tiszti ruhában, megbámult 
arccal, megsoványodva s egy kissé megöregedve, 
de szálegyenes testtartással, amilyen elindulása 
előtt volt. Sohasem felejtem e l; hogyan üdvözölt 
megfeketedett kezével s jóságos mosolyával. Én 
csak egy ah ! kiáltással válaszoltam neki, de kis 
hija volt, hogy a néptömeg közül oda nem ro
hantam hozzá, hogy megöleljem.

— De megnőttél! kiáltotta. — Többet azon
ban nem mondhatott — folytatnia kellett az útját.

Másnap találkoztam vele s képzelhető, hogy 
mily nagy volt az örömöm. Barátságunk aztán 
megújult s még melegebb lett, mint annakelőtte. 
De — csodálatos! — nem emlékezem már sem
mire, amit a háborúról mesélgetett nekem azon 
a napon meg a következőkön — attól kezdve, 
hogy visszatért, semmi sem maradt emlékeze
temben, barátságunk további történetéből. Abból 
az időből csak arra emlékszem, hogy lobogókkal 
diszitett óriási sátor alatt megvendégelték a ka
tonákat. De ez is csak homályosan lebeg kép
zeletemben, mint valami hirtelenében, vagy köd- 
fátyolon keresztül látott kép. '

Edmondo de Amicis.
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ott megpihenvén a templomiba vonult s a szent 
ifbeszéd után kiosztotta a bérmálás szentségét 

Majd a község és iskolaszék tisztelgő küldöttsé- 
, nek fogadása, s a község lakosságának rokon
szenves bucsuzása után folytatta útját Zsámbékra.

Ez a hatalmas, tiszta katholikus község hi
téhez méltóan fogadta főpásztorát s mindent el
követett, hogy az örömünnepet emlékezetessé 
tegye. A határnál, mely egyszersmid Pestvármegye 
határa is, Gerébi László főszolgabíró bandérium 
élén üdvözölte <3 Méltóságát, Makk községi jegy
ző pedig Zsámbék polgárai nevében tette le hó
dolatát. A község szélén, a hol a nép apraja- 
nagyja összegyűlve volt, zenével s a község 
katonaviselt férflaiból összeállított diszszázad sor- 
tüzzel üdvözölte püspökünket, ki a plébániára 
vonulván a politikai és hitközség tisztelgését fo
gadta. Hétfőn reggel 8 órakor német és magyar 
szent beszéd után megkezdődött a bérmálás, a 
melyet körülbelül 700 hivő léleknek osztott 
ki. Este az egész község lakossága szerenáddal 
tisztelte meg szeretett főpásztorunkat Kedden 
reggel Perbálra ment, a melynek határában a 
községi jegyző üdvözölte, a honnan a bérmálás 
és küldöttségek fogadása után Tinnyére vonult. 
A kis község hivei nem nagy számmal, de annál 
mélvségesebb örömmel és tisztelettel fogadták a 
főpásztorukat Kocsi és lovasbandérium vonult 
eléje a határig, a hol a község jegyzője üdvö
zölte. a plébánia udvarát pedig egészen megtöl
tötte a hívők serege. A templomot, mely rövid 
idő alatt annyi üdvös változáson ment keresz
tül, gyönyörűen földiszitették, sőt újabb diszt is 
nyert, a mennyiben két uj selyem zászlóval is 
gazdagodott, a melyeket a nagy nap emlékére O 
Méltósága maga szentelt fel. A küldöttségek fo
gadása után a főpásztor megtekintette Vásárhelyi 
Géza földbirtokosnak, a Ferencz József rend lo
vagjának régiségtárát majd szivélyes, búcsút ve- 
vén a község lakosságától visszatért Zsámbékra.

Szerdán reggel talpon volt Zsámbék egész 
lakossága, hogy- kedves vendége iránt való ra
jongó tiszteletét nyilvánítsa. Zenével és a disz
század kíséretében a község széléig kisérték a 
főpásztort, a ki Metternich hercegné gyönyörű 
négyes fogatán Pátyra vonult, s a község kicsiny 
kápolnájában kiosztotta a kisded hitközség bér
málandóinak a szentséget. Az iskolaépületben 
fogadván a küldöttségeket, Torbágyra ment, a 
hol Frank községi jegyző fogadta fényes bandé
rium élén. A szentség kiosztása után még dél
előtt Biára vonult, a hol Remenyik Imre urad. 
felügyelő lakásán a hercegnő diszebédet rende
zett a főpásztor tiszteletére. Délután magyar és 
német szent beszéd után körülbelöl 300 léleknek 
osztotta ki a bérmálás szentségét s még tegnap 
este visszatért székvárosába.

Örömmel említjük itt meg, hogy a hosszú 
és fárasztó ut Ő Méltósága egészségének legke
vésbé sem ártott s vidám, derült hangulata mind
végig kisérte őt útjában.

Főpásztorunkat Streit Fereuc pápai káplán, 
szentszéki ülnök kisérte útjában. Bicskén és Zsám- 
békon udvari orvosa dr. Bierbauer Viktor főorvos 
is kíséretében volt.

Székesfejérvárott, — a mint már említettük 
is •— vasárnap lesz a bérmálás a székesegyház
ban. 9 órakor ünnepi nagy mise leend,melyei a 
megyés püspök fog celebrálni, utána szent beszéd 
lesz, mélyet á hívek bérmálása fog követni.

Kedden Sár-kereszturról Kálozon keresztül 
Nagy-Lángra megy Ö Méltósága, ahol 8 órakor 
fog bérmálni. Lángról pedig még a délelőtt fo
lyamán Csőszre rándul át a bérmálás szentségé
nek-kiosztása végett.

FEJERMEGYEI NAPLÓ.

— Személyi hir. Schreibcr Viktor tábornok, 
dandárparancsnok szemlét tartott a 69. gyalog
ezred helyben állomásozó zászlóalja felett s  ál
talános dandárkihallgatást tartott A tábornok a 
legénység kiképzése felett elismerését fejezte ki.

— Plébános vizsga. Horváth Imre nagy
tétényi, Felbcr Géza fehérvári-belvárosi, Nagy 
Károly ráckevei és Rnitelhoffer István vajtai 
segédlelkészek tegnap és ma jó síkénél álloták 
ki a plébános vizsgát

— Kinevezés. Az igazságügy-miniszter Seidel 
János törvényszéki joggyakomokot aljegyzővé 
nevezte ki. A tehetséges és szorgalmas tisztviselő
nek előléptetése alkalmából őszintén gratulálunk.

— Eljegyzés. Bartolis Béla fülei tanító e hó 
i-án jegyezte el özv. Halbich Adámné sárkereszt-

uri lakos szép és kedves leányát, Irinái.
— Egy matróna halá la  Egy tisztes, előre

haladott kom úrasszony távozott el az élők 
sorából, özv. Schneter Józsefné szüL Schmikl 
Erzsébet tegnap este az utolsó kenet szentségének 
ájtatos felvétele után 69 éves korában meghalt. 
Temetése holnap lesz a  Vörösmarty tér 5. sz. 
alatti gyászbázból. Az elhunytban Szilágyi Imre 
bankhivatalnok és dr. Kerekes Lajos árvaszéki 
ülnök neje szerető édesanyjukat gyászolják.

— A székesfehérvári zenekedvelők egye
sületének alapszabályait a belügyminiszter jóvá
hagyta.

— Irodalmi estély. A székesfehérvári és 
fejérmegyei tisztviselők es hivatalnokok Otthona 
junius hó 6-án Gara József budapesti hirlapiró, 
dr. Horváth Gyula dr. Pap Zoltán orsz. képviselők, 
dr. Prém József, dr. Sziklay János, Szentesy 
Gyula irók közreműködése mellett irodalmi estélyt 
rendez, melynek műsora: 1. Nyitány. Előadja 
az Otthon zenekara. 2. Egyszer aztán nem lehet 
Irta Kisfaludi Atala, szavalja Kuthy Elemér. 3. 
Közügyek. Vígjáték. Előadják: Horváth Elvira és 
Trick Ilona k. a., Kovács János, Noszkó István, 
Sigray Pál és Tury Antal. 4. Ideál, irta: Kuso- 
vits Győző, szavalja Békefi Ilona k. a. A műsort 
az Otthon zenekarának játéka zárja be, a mit 
tánc követ. Belépti-dij: személyjegy 1 kor. csa
ládjegy 2. kor. Jegyek előre válthatók naponkint 
délután 4 órától 7 óráig az Otthon helyiségben. 
(Bemenet: Bank-utca 6. szám és Várkör-ut 42. 
szám. Kezdete este pont 8 órakor.

— Jóváhagyott alapszabályok. A duna-adonyi 
kath. népkör módosított alapszabályait a beiügy- 
minister jóváhagyta.

Köszönetnyilvánítás. Mindazok, a kik 
özv. (lotlfried Dávidné szül. Köss Katalin el
hunyta alkalmával részvétüket nyilvánították, a 
ravatalra koszorút helyeztek, a temetésen meg
jelentek, illetve fogataikat a gyászoló közönség 
rendelkezésére bocsájtották s ez által mérhetlen 
fájdalmunkat enyhíteni iparkodtak: .fogadják ez 
utón is hálás köszönetünket. Székesfehérvár 1903. 
május 27-én. A gyászoló család.

__ |Jj gyár. Tschurtschenthalert akkor ka
szálta le előlünk a halál, mikor legjobban ka
paszkodtunk belé. Vele koporsóba kerültek a 
gyárépitési reményeink is, melyektől városunk 
föllendülését vártuk. Azóta legfeljebb egy sörgyár 
kisérteti a  melyet a város nyakán maradt sor
házban szeretne elhelyezni a polgármester. Most 
egy cipőgyár terveit pengetik, a melynek szék
helyét Prágcr Ede tenné át Bicskéről Székesfe- 
jérvárra s a mely legalább 100 embert foglalkoz
tatna. Nem tudjuk, mennyiben marad a terv 
tervnek, jut-e a megvalósulás stádiumába, de 
azt hisszük, hogy az iparosok, in spécié a cipé
szek mennyiben örvendenek az uj gyártervezet
nek. A konzerv-gyár nem csinált volna konkur- 
renciát senkinek, a sörgyár szinten nem, de a 
cipészek aligha fognak valami túlságos lelkese
déssel epedni amúgy is immel-ámmal vanszorgo 
üzletáguk konkurrense után.

— Halálozás. Részvéttel értesültünk, hogy 
Wagner Józsefné szül. Kszantner Katica f. hó 
25-én életének 24-ik évében meghalt. Tegnap
temették el nagy részvét mellett a Felső-királysor
9. sz. gyászházból.

. —  Csodabogár. No, nem olyan csodabogár
ról van szó, a milyen a neki srahadnlt novellis
ták fejében szökött megteremni, hanem igazi 
bogairól, a cingolányok (dcindella campestris) 
fajtájából. Teste másfél centiméter hosszú, színe 
barna, fehér keresztsávokkaL Ilyet eddig csak egyet 
találtak, a második példányt nem régiben városunk
ba fogta Chinoráuyi Ede főgimn. tanár. Az ér
dekes bogár a nemzeti muzeum gyűjteményébe 
került

.. — A posta tolvaja. Emlékeznek még olva
sóink arra az esetre, a mikor tavaly a Székes
fehérvárról induló s budapest — prágerhofi vo
nalon közlekedő mozgópostán 29.000 koronás 
sikkasztás történt A helybeli nyomozás után végre 
letartóztatták Papes József hndnpe t̂l prótmanlpt 
a kit, valamint feleségét is a bíróság vád alá 
helyezett, de a vádlottak egyre azt hangoztatták, 
hogy ők a pénzeslevelet Budapesten a Városli
getben elásták s mikor újra keresték, már nem 
volt ott A vizsgálóbíró egy ideig nem adót hitelt 
a mesének, de aztán megbízta a rendőrséget, 
hogy végezzen kutatást ez irányban. A kutatás 
meglepő eredménynyel járt. Kisült, hogy a Pa- 
pesék meséje Igaz s a pénzt Moczkó József és 
Varga János budapesti napszámosok találta Ír meg. 
így aztán a pénz Moczkó és Varga rokonainál 
kevés hiánynyal megkerült A törvényszék most 
már Moczkó Józsefet és Varga Jánost lopás 
büntette miatt, valamint Moczkó István és Varga 
Pál tordasi főldmiveseket orgazdaság vétsége miatt 
helyezte vád alá s egyben elrendelte ezen bűnügy
nek Papes József póstaszolga bűnügyével való 
egyesítését Hétfőn tárgyalta az ügyet a budapesti 
büntető törvényszék Oláh bíró elnöklete alatt. A 
bizonyítási eljárás befejezése s a perbeszédek 
után a törvényszék bűnösnek mondotta ki Papes 
Józsefet egy rendbeli lopás bűntettében s  ezért 
2 évi j egyházra, Papes Józsefnél 2 rendbeli or
gazdaság büntetiért 7 havi börtönre, amely 
azonban a vizsgálati fogság által ki van töltve, 
Varga Jánost és Moczkó Józsefet jogtalan elsa
játítás vétségéért 3—3 havi fogházra, Varga 
Pált és Moczkó Istvánt orgazdaság vétségéért 
hat-hat heh fogházra ítélte. A póstakíncstárt ká
rának megállapításával a bíróság polgári peruira 
utasította. Az Ítélet jogerős.

— A fejérmegyei tantestület a vármegye
ház nagytermében tegnap és ma tartotta rendes 
évi közgyűlését. Szirbek József lendületes elnöki 
megnyitója után jelentésében a legapróbb rész
letekig beszámolt az elmúlt év eseményeiről. 
Bemutattatott ezután a múlt évi számadás s a 
felmentvények megadattak. Miután a jövő évi 
költségelőirányzat is megállapittatott, a közgyű
lés a továbbiakban a lapunk múlt számában kö
zölt tárgysorozat rendjében folyt le.

— Panaszlevél a rendőrség ügyeimébe. A
következő sorokat kaptuk: A múlt hét végén a 
déli órákban a Budai-utón ment végig Levksek 
Juliska, a közjegyzői iroda egyik hivatalnoknője. 
A mint dr. Révy Ferenc orvos házához ért, egy 
a házból előrohant fekete kutya megtámadta s 
karján és hátán megharapta. Úgy értesültem, hegy 
a kutya nem első Ízben harapott meg másokat 
s a rendőrségnek a  jelen esetről sem tétetett je
lentés. Nem tudom, a kutya lebunkóztatott-e s  
ha igen, állatorvosilag megvizsgáltatott-e, mert a 
megharapott gyógykezelés végett nem küldetett 
a Paiteur-intézetbe. Egy btidai-rti lakos.

Az esetet a rendőrség szives figyelmébe 
ajánljuk.

— A Mcfkfi kath. Népkör 1903 évi május 
hó 24 napján saját alapja javára rendezett mu
latság alkalmával felülfizetni szívesek voltak: 
Göllner Károly 5 kor., Blauhom Jenő 3 kor. 80 
fül. Szarka Gyula 3 k. 40 fill., Bogya Károly 2 
k. 80 f., Keller Szilárd 1 k. 40 f., Sefcsik Mar
git 1 k. 20 L, Jely lózsef 1 k. 20 f. Garbai Sán
dor 1 k. Buchholc Józsefné, Nábüek Simon, Lé- 
ber Mihály, Léber János, Brecska Bálint, Cettner 
Lajos, Jelv Károly 80—80 fill., Sefcsik András, 
Sefcsik Irma, Naszály! Jánosáé 60—60 filL, Strauss 
Zoltán, Ledhner János, Martin Antal, ifj. Jely 
Ferenc, Keller Ferenc 40—40 fill. a miért ez utón 
is hálás köszönetéi mond a bicskei kath. Népkör.
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